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Pos l edn í oddí l je věnován vzorům, podle k terých Ecchius mohl při psan í své poetiky postupo­
vat. S á m j m e n o v i t ě uvád í pouze jeden spis - gramatiku Doctrinale (1199) od Alexandra de V i l l a 
D e i . N e p o c h y b n ě však byl v e tymologizuj íc ích pasáž ích ov l ivněn d í l em Etymologiae Isidora ze 
Sev i l ly , znal i Commentariorum de orthographia dictionum e Graecis tractarum opus (1471) od 
Joanna Tortel l ia Arret ina, Ars versificandi et carminum (1494) od K o n r á d a Celtise a dalš í př í ruč­
ky, j e j i chž kompi l ac í pos léze vytvořil vlastní poetiku pro pot řeby nejen ba rde jovské školy. Kva l i ty 
díla sice nespoč íva ly v or iginal i tě , ale svým v l ivem na nas tupuj íc í básn ickou generaci převýš i la 
všechny s o u d o b é poe to log ické spisy, j ež byly tehdy na Slovensku dos tupné . 

V závěru Š k o v i e r o v y publikace je k r o m ě j m e n n é h o rejstříku a obsáh lé bibliografie umís těna 
r o v n ě ž tex tová př í loha, v níž č tenář nalezne jak ukázky z učebn ice Ars versificandi, tak i prameny 
o ž ivotě j e j í ho autora, a to vždy v la t inském or ig iná le s ná s l edným p ř e k l a d e m do s lovenš t iny . 

P ř eds t avovaná publikace Daniela Škoviery ne jenže osvět luje ž ivot a dí lo Valentina Ecchia , ale 
p ředevš ím čtenáři odk rývá průzor do počá tečn ího o b d o b í humanismu na Slovensku. Z e v r u b n ě 
analyzuje spis De versificandi arte, který reprezentuje jednu z nejs tarš ích ško ln ích učebnic a p rvn í 
dochovanou učebn ic i an t ické metriky na Slovensku. 

Libor Švanda 

I N O M N I B U S C A R I T A S . Sborn ík Kato l ické teo logické fakulty Univerz i ty Kar lovy , svazek I V . 
K poctě devadesá tých narozenin prof. T h D r . Jaroslava Kadlece. Editoři M l a d a Miku l i cová , Petr 
Kub ín . Univerzi ta Kar lova v Praze, nak lada te l s tv í Karo l inum 2002, s. 631, I S B N 80-246-0344-6 . 

La t inský název sborn íku není d ů v o d e m , proč se zpráva o n ě m oci tá v r ecenzn í rubrice k las ické 
řady S P F F B U . D ů v o d e m je dedikace sborn íku profesoru T h D r . Jaroslavu Kadlecovi (nar. 10. 3. 
1911), který se nemalou mírou zaslouži l o p o z n á n í našeho la t inského s t ř edověku a který je naš ím 
p ř e d n í m editorem s t ř edověkých la t inských p a m á t e k l i terárních i d ip loma t i ckých . A s t ímto souv i s í 
i obsah sborn íku , v n ě m ž naše la t inská kultura p ř i rozeně nalézá své mís to . 

Jaroslav Kadlec se rozhodl pro studium teologie, absolvoval kněžský s eminá ř v Českých B u d ě ­
j o v i c í c h a p ražskou teologickou fakultu a jako kněz působi l (pokud mu to minulý rež im dovol i l ) 
a v las tně působ í přes svůj požehnaný věk dodnes. Proto sborn ík u s p o ř á d a n ý k jeho v ý z n a m n é m u 
jubi leu obsahuje i p ř í spěvky teologické a bibl is t ické. Jaroslav Kad lec o v š e m už za svých student­
ských let projevil h luboký zájem o c í rkevní děj iny, který by l ž iven řadou jeho vynikaj íc ích uči telů 
na p ražské teo logické fakultě a vedl ho ke studiu v h i s to r ickém seminář i V á c l a v a C h a l o u p e c k é h o . 
Proto je zákon i tě větš ina p ř í spěvků his tor ických a časový rozsah, který pokrývaj í , souvis í s šíří 
záběru jubilantova, j e n ž jako profesor c í rkevních dějin uváděl své pos luchače do dějin od dob 
b ib l i ckých až po současnos t a př ibl ižoval j i m děj iny ná rodn í i o b e c n é . Jeho vlas tní vědecká p ráce 
pak zahrnula časový rozsah jen o něco menší . R e c e n z o v a n ý sborn ík sice n e m ů ž e beze zbytku na­
plnit j i ž n á z v e m proklamovanou šíři p ros lu lého sborn íku Peka řova , ale časový rozsah od s tole t í 9. 
až do dob kard iná la T o m á š k a je hodný úcty. A jubilanta r o z h o d n ě potěš í , že řada témat velmi úzce 
souv i s í s jeho v las tn ím v ě d e c k ý m zá jmem, ať j i ž to je monasteriologie, doba Kar lova , c í rkevn í 
škols tv í , studia rukopisná , t éma cyr i lometodě j ské . Jaroslav Kadlec je o v š e m přes časovou šíři své­
ho v ě d e c k é h o záběru vn ímán p ředevš ím jako medievista. Tento akcent zazněl i v laudatio, kterou 
při os lavě j u b i l a n t o v ý c h narozenin pronesl Frant išek Smahel a která po pozdravech českého pri­
mase M i l o s l a v a kard iná la V l k a a d iecézního biskupa A n t o n í n a L išky stojí o t i š těna na začá tku 
sborn íku {Jaroslav Kadlec - historik českých církevních dějin). V ý z n a m n é zas toupen í m á tedy 
s t ř e d o v ě k á historie i mezi p ř í spěvky tohoto sborn íku a p rávě na tyto s t ránky (a s t ručně i na př í ­
spěvky raně n o v o v ě k é ) , které jsou naš im č t ená řům nejbližší , chceme upozornit. 

Z h i s tor ických p ř í spěvků je nejstarší době v ě n o v á n a studie Z d e ň k y H l e d í k o v é Kodex Reg. lat. 
14 - Evangeliář sv. Václava nebo sv. Vojtěcha? Autorka zde z k o u m á rukopis Va t ikánské apoš to l ­
ské knihovny, který sem byl převezen s os ta tn ími knihami š v é d s k é krá lovny Kris t iny a který se do 
Š v é d s k a doslal jako válečná kořist z miku lovské d ie t r ichš te jnské knihovny. Jeden z dř ívějš ích 
maji te lů rukopisu, August in O l o m o u c k ý , se zaslouži l o rozš í řen í pověs t i , že p ů v o d n í m v las tn íkem 
byl sv. Vác lav . Přes nesouh lasný názor m o r a v s k é h o historika Bedy Dud íka je se sv. V á c l a v e m 
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tento evange l i á ř spojován i ve 20. století . Po v še s t r anném rozboru pamá tky j i autorka řadí do 
3. č tvr t iny 9. s tolet í a spojuje s okruhem skr iptor i í ov l i vněných f rancouzským St. Amandem. D o 
Čech mohl být kodex dovezen p ražským biskupem V o j t ě c h e m nebo za jeho nás tupce - b u ď p ř ímo 
biskupem Thiddagem nebo pros t řednic tv ím mistra Hubalda, a tak je v las tně tento dnes va t ikánský 
rukopis jednou z nejstarších nebo dokonce př ímo nejs tarš í z n á m o u knihou, která byla už ívána 
v našem prost ředí , p ro tože se k n á m mohl dostat j e š t ě před vznikem Wolfenbi i t te l ského kodexu, 
vzn ik lého až po smrti sv. Voj těcha . V této souvislosti pak autorka upozorňu je také na pozdě jš í 
vpisky souvise j íc í s latinskou výs lovnost í , které z ře jmě vzn ik ly v pros t ředí p ražské kapituly a které 
by si zas louži ly spec iá ln í filologický rozbor. 

Č e s k ý m p a t r o n ů m Vác lavov i a Voj těchovi (a k n im př is tupuje i sv. Prokop) je věnován i pří­
spěvek Petra K u b í n a Svátky českých světců ve středověkých rukopisech pařížské Bibliothěque na-
tionale de France. V deseti l i turgických rukopisech f rancouzské , i talské, n ě m e c k é a švýca r ské 
provenience ze 13.-16. stol. zkoumá výskyt svátků českých světců. A pouze tito tři zástupci českého 
nebe pronikli do textů nebo kalendári í zkoumaných památek , sv. Václav do všech, sv. Prokop do 
poloviny, sv. Vojtěch pouze 4x, ale s patřičně zřetelnou úctou v uherském prostředí , pro které bylo 
vytvořeno ve Florencii vzniklé Breviarium Strigonense. Za t ím jde sice jen o sondu, ale j i ž s patř ičnou 
výpovědn í hodnotou. Autor připojuje k textu i edice kalendári í jednot l ivých knih a relevantních pasá­
ží l i turgických. A zde m ů ž e m e zjistit, že také svátek Navš t ívení Panny Marie, který sice nedává po­
v ě d o m í o českém prostředí jako svátky českých patronů, ale který prosadil pražský arcibiskup Jan 
z Jenštejna, se rozšířil v obecné církvi a je zaznamenán v řadě z těchto l i turgických památek. 

K da lš ím p ř í spěvkům j i ž spíše jen hes lovi tě . Stefan Tebruck z univerzity v Jeně prostudoval 
s t ř e d o v ě k é prameny vznik lé v N ě m e c k u a ve s v é m př í spěvku Ad sacrum iter Iherosolimitanum 
signatus ( K r e u z z u g s f r ó m m i g k e i t und Kreuzzugskri t ik im Spiegel mitteldeutscher Quellen des 12. 
und 13. Jahrhunderts) sleduje kř ížové výpravy ve svět le d o b o v é zbožnos t i . 

T é m a ry t í ř ských řádů zp racovává ve s v é m př í spěvku L i b o r Jan - Čeští a moravští šlechtici jako 
podporovatelé a členové duchovních rytířských řádů. Sleduje zde š lecht ické fundace i če tné dona­
ce pro johanity a n ě m e c k é rytíře, které byly usku tečněny českými a m o r a v s k ý m i š lecht ici , a také 
p ů s o b e n í č lenů těchto rodů uvni t ř obou řádů. 

P ř í spěvek Ivana H laváčka Papežská kurie a laikové v českém státě za Karla IV. v letech 1342-
1362 (Sonda do kur iá ln í i české vzájemné každodennos t i ) sleduje v Čechách , na M o r a v ě a ve 
Slezsku š lech t ické i m ě š ť a n s k é př í jemce listin papežů Kl imen ta V I . a Innocence V I . Studie vychá­
zí z mater iá lu o t i š těného v edici Monumenta Vaticana res gestas Bohemicas illustrantia a autor 
zde př ináš í i z h o d n o c e n í edice. 

Rehabil i taci nejstarší listiny ženského augus t in i ánského kláš tera sv. Kateř iny v Praze na N o ­
v é m M ě s t ě obsahuje kra t ičké po jednání Jana Pařeze Nejstarší listina Karla IV. pro klášter sv. Ka­
teřiny na Novém Městě pražském z roku 1354. L is t ina , z n á m á j i ž dř ívějš ím bada te lům z přepisu 
s t a rého a v da tovac í formuli navíc c h y b n é h o , byla p rávě z tohoto důvodu p o v a ž o v á n a za falešnou 
a autor p ř í spěvku upozorňu je na je j í or ig inální d o c h o v á n í a př ináš í i je j í p rvní edici . ( Č e s k o m o r a v ­
ská regesta pro toto o b d o b í se teprve připravují , a tak budou moci vyjít i s regestem této listiny.) 

S p o r ů m vzn ik lým v če ském vikariátě f rant i škánů-observantů propter patriam et linguam et na-
cionem věnuje svou stať Národnostní a jazykové rozpory v českém vikariátě františkánů observan-
tů na přelomu 15. a 16. století (Př í spěvek k nac ioná ln ímu partikularismu ve s t ř edoevropském pro­
storu) Petr H laváček . Z a s v ě c e n ý znalec frant iškánské problematiky (a př i tom ne jmladš í př ispěvate l 
tohoto sborn íku) fundovaně pojednal o národnos tn ích p r o b l é m e c h obse rvan tů v če ském vikar iá tě 
od jeho vzniku až do konsolidace situace na počátku 16. s tolet í . 

Pomyslnou s t ř edověkou část (př íspěvky ve sborn íku tot iž nejsou řazeny chronologicky ani te­
maticky, ale a b e c e d n ě podle jmen autorů) uzavírá po jednán í l ipského profesora Enno Bi inze Die 
Lage des Pfarrklerus vor der Reformation (Neue Forschungen aus dem Erzbistum Mainz ) , zkou­
maj íc í pos t aven í farního kléru v době těsně p řed re fo rmačn í na ú z e m í nej větš í n ě m e c k é d iecéze , 
d i ecéze m o h u č s k é , která byla více než tři a půl s tolet í i naš í met ropol í . 

O l iv i e r Chal ine, profesor pař ížské Sorbonny, vykroči l ve s topách svého s l avného rodáka Ernes­
ta Denise a obrát i l svou pozornost k č e s k ý m dě j inám, k d y ž v př í spěvku La bataille de la Mon-
tagne Blanche (violence de guerre et ferveur religieuse) z k o u m á jeden z nejdůleži tějších m o m e n t ů 
v českých děj inách - bitvu na Bílé hoře, tentokrát o v š e m z hlediska n á b o ž e n s k é spirituality. 
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Dalš í ze zahran ičn ích př ispěvatelů sborníku, Tadeusz Fi tych z Vratislavy, je autorem rozsáhlé 
p rosopogra f i cké studie Przedstawiciele wloskiego rodu Lancellottich zaangažowani w žycie Koaz-
ciola i w rozwój nauk w okresie od XVI do XVIII w., v níž předs tavuje rod Lance l lo tů v c í rkevních 
s lužbách , ř eho ln ím ž ivotě i jako reprezentanty tehdejš ího vědeckého života. 

C í r k e v n í m u škols tv í jsou věnovány hned tři p ř í spěvky . Ivo Prokop obsáh le pojednal o kněž­
s k é m vzdě láván í od nejstarších, tedy apoš to lských dob a poté svou pozornost zaměř i l k p r a ž s k é m u 
seminář i (Vznik kněžského semináře se zvláštním přihlédnutím k dějinám pražského arcibiskup­
ského alumnátu do roku 1783), Vác lav Bar tůněk se věnuje studiu teologie u piar is tů (Výuka teolo­
gie v piaristickém řádu v době baroka s přihlédnutím k českým zemím), M i l o š Kouř i l výuce cír­
kevn ích dějin na teo logické fakultě v Olomouci (Učitelé církevních dějin na bohoslovecké fakultě 
v Olomouci, p ř í spěvek je doveden do dob A . A . Neumanna a výše z m í n ě n é h o obob í r aného novo­
věku se pouze do týká) . 

Na půdu u m ě l e c k é historie nás zavád í Mi los l av Pojsl ve stati Cyrilometodějská ikonografie ba­
rokního Velehradu, v níž na zák ladě narat ivních p r a m e n ů s ta ros lověnských , la t inských i s t a ročes ­
kých rozebí rá ba rokn í vrstvu cyr i lometodě j ské výzdoby ve lehradského ch rámu . 

Ondře j Bastl přiblížil ne jsmutnějš í kapitolu z dějin nejs tarš ího če ského kláš tera , svato j i řských 
benediktinek, a to jejich zrušení za jose f ínských reforem (Zrušení kláštera benediktinek u sv. Jiří 
na Pražském hradě v roce 1784). 

O b d o b í s t ř edověku , r aného novověku i doby nové pak spojuje č lánek M l a d ý M i k u l i c o v é , spo-
lueditorky sborn íku a překlada te lky většiny ang l i ckých r e sumé , který n á m přibl ižuje ang l ická 
pou tn í mís ta i pou tn í spiritualitu (Poutní místa v Anglii). 

N a s t ranách 602-604 přinesl Petr Kubín bibliografii prací profesora Kadlece od roku 1990 do 
současnos t i (s pa t ř i čným odkazem na jednu z bibl iograf i í do roku 1989). Zde m ů ž e m e snadno 
zjistit, že p rvn í č ís lo sborn íku , j e h o ž nejnovějš ím svazkem jsme právě l istovali , pomáha l prof. 
Kadlec uvádě t do ž ivota hned d v ě m a př í spěvky. Čtvr tý svazek o ú c t y h o d n é m počtu více než 600 
stran byl k jeho poc tě př ipraven pracovníky jeho mate ř ské fakulty, kteří se také v důs to jné míře 
zas louži l i o náplň sborn íku . A tak je panu profesoru d o p ř á n o zakusit tíhu vlas tního ovoce. 

Helena Krmíčková 

N o v ý pohled na s t ěhován í národů 
A d : Jarmila Bedna ř íková : S t ěhován í národů. Vyšehrad , Praha 2003, 416 stran. 

Vzh ledem k naší geograf ické poloze je vcelku pochopi te lné , že obdob í s t ěhován í ná rodů se těší 
značné pozornosti p ředevš ím mezi archeology. Č e s k á historiografie mu o v š e m věnuje j i ž podstat­
ně m é n ě pozornosti. Tuto mezeru p o z o r u h o d n ý m z p ů s o b e m zaplňuje v nakladate ls tv í Vyšeh rad 
p rávě vydaná kniha Stěhování národů Jarmily B e d n a ř í k o v é . Autorka, která působ í na M a s a r y k o v ě 
univerz i tě v Brně , ve své pedagog ické činnosti i o d b o r n ý c h bada te l ských zá jmech spojuje svět 
ř ecko - ř ímské antiky s dobou s těhování národů, která z á s a d n í m z p ů s o b e m př ispěla k jeho transfor­
maci ve s t ř edověkou společnos t . T ř e b a ž e je j í pozornost se obrac í p ředevš ím ke G e r m á n ů m , s ne­
m e n š í e rud ic í se věnuje i t akovým e tn ikům, jako by l i např . Sarmate a H u n o v é . Dokladem tohoto 
j e j ího vy t rva lého a h l u b o k é h o zájmu nejsou jen spec ia l i zované univerz i tn í s eminá ře , d louhá řada 
ča sop i seckých s tud i í a dokonce i p ř ip ravovaný his tor ický román, ale rovněž ú v o d e m z m í n ě n á 
kniha. Hloubka pohledu, věcná i formální pečlivost a důkladnost , tak charakter is t ická pro knižní pro­
dukci Vyšehradu , jsou i určujícími rysy této knihy. Jako by na š i rokém plátně v ní autorka líčí a pro­
mítá d ramat ické „stýkání a po týkání" řecko-ř ímské antiky se světem „barbarů" od 3. stol. po K r . až 
do století o s m é h o , ovšem s občasnými zcela opods ta tněnými exkurzy po proudu času i proti němu. 

Po ú v o d n í kapitole Stav římské říše v pozdně antickém období, v níž podává deta i ln í pol i t ickou, 
ekonomickou i sociá ln í analýzu obdob í dominá tu , nás leduje sice m é n ě obsáhlá , ale n e m é n ě obsaž­
ná kapitola Romanitas et Christianitas, v níž si v š ímá vztahu idejí ř ímské státnosti a křesťans tv í , 
k teré od počá t ečn í konfrontace dospěly pos tupně až k vzá jemné koexistenci, nejednou přecháze j íc í 
až ve z to tožněn í . V následuj íc ích kapi tolách se j i ž na scéně objevuj í j edno t l i vé „ b a r b a r s k é " kmeny, 


